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Von Melissa Addey : The Fragrant Concubine (English Edition)  before purchasing it in order to gage whether or 
not it would be worth my time, and all praised The Fragrant Concubine (English Edition): 

KundenrezensionenHilfreichste Kundenrezensionen0 von 0 Kunden fanden die folgende Rezension hilfreich. 
Spannend und sehr empfehlenswertVon Beat LanzSehr gut recherchiert und wirklich spannend erzhlt. Eine etwas 
andere Erklrung was eine Konkubine ist. Wenn jedes Geschichtsbuch so geschrieben wre, dann ware Geschichte wohl 
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das Lieblingsfach vieler Schler. Sehr unterhaltend und sehr zu empfehlen.

KurzbeschreibungLonglisted for both the Mslexia Novel Competition and the Historical Novel Society Indie 
Award.China, 1760. The Emperor conquers Altishahr, a Muslim country to the west of his empire and summons a 
local woman from his new dominion to come to the Forbidden City as his concubine.Meanwhile in the market of 
Kashgar a girl named Hidligh is kidnapped by Iparhan, a woman scarred by the Emperors conquest of her homeland 
and bent on vengeance. Iparhan offers her a deal: Hidligh will become the Emperors concubine, living a life of luxury. 
In return she will act as Iparhans spy.But when Hidligh arrives in the Forbidden City, she enters a frightening new 
world. Every word she utters may expose her as an imposter. Iparhan is watching from the shadows, waiting to exact 
her revenge on the Emperor. The Empress is jealous of her new rival. And when Hidligh finally meets the Emperor, 
she finds herself falling in loveEditors Choice book reviewed by the Historical Novel Society: "I enjoyed the human 
drama, the love and hurt, the scheming for revenge, rivalries and loyalties in the Forbidden City. Reading this novel 
was a moving and wonderful excursion into a different time.""A passionate story, richly imagined in the spaces of real 
history. Melissa Addey meticulously evokes a strange, beautiful and harsh society." Emma Darwin, award-winning 
author of The Mathematics of Love and A Secret Alchemy."Melissa Addey has given us a new take on the cherished 
but controversial legend of the Fragrant Concubine, one that weaves together the many conflicting versions of the 
story and plausibly embraces how romance might have blossomed between the brilliant Manchu monarch and his 
fragrant Muslim consort." Professor James Millward, author of A Uyghur Muslim in Qianlongs Court: The Meanings 
of the Fragrant ConcubineThere are many versions of the legend of the Fragrant Concubine.It is true that in 1760 the 
Chinese Emperor Qianlong conquered Turkestan and that a Muslim woman from that region was sent to the Forbidden 
City as his concubine. It seems she was something of a favourite, being promoted twice and given many gifts.But 
other stories have grown up around her.In China they say that her body emitted an irresistible natural fragrance and the 
Emperor was besotted with her. She was homesick, but he gave her many gifts to remind her of home and at last she 
fell in love with him and they lived happily ever after.But in her homeland they say that the woman was named 
Iparhan and born to a family of rebels. Brought to court by force, she kept daggers hidden in her sleeves to protect her 
honour. At last she took her own life rather than submit to the Emperors desire for her.I found myself wondering 
which woman was the real Fragrant Concubine. Which ending was true: the sad one or the happy one?This novel is 
about what might have happened.Pressestimmen"A passionate story, richly imagined in the spaces of real history. 
Melissa Addey meticulously evokes a strange, beautiful and harsh society." - Emma Darwin, award-winning author of 
The Mathematics of Love and A Secret Alchemy. "Melissa Addey has given us a new take on the cherished but 
controversial legend of 'the Fragrant Concubine, ' one that weaves together the many conflicting versions of the story 
and plausibly embraces how romance might have blossomed between the brilliant Manchu monarch and his fragrant 
Muslim consort." - Professor James Millward, author of A Uyghur Muslim in Qianlong's Court: The Meanings of the 
Fragrant ConcubineKurzbeschreibungLonglisted for both the Mslexia Novel Competition and the Historical Novel 
Society Indie Award.China, 1760. The Emperor conquers Altishahr, a Muslim country to the west of his empire and 
summons a local woman from his new dominion to come to the Forbidden City as his concubine.Meanwhile in the 
market of Kashgar a girl named Hidligh is kidnapped by Iparhan, a woman scarred by the Emperors conquest of her 
homeland and bent on vengeance. Iparhan offers her a deal: Hidligh will become the Emperors concubine, living a life 
of luxury. In return she will act as Iparhans spy.But when Hidligh arrives in the Forbidden City, she enters a 
frightening new world. Every word she utters may expose her as an imposter. Iparhan is watching from the shadows, 
waiting to exact her revenge on the Emperor. The Empress is jealous of her new rival. And when Hidligh finally meets 
the Emperor, she finds herself falling in loveEditors Choice book reviewed by the Historical Novel Society: "I enjoyed 
the human drama, the love and hurt, the scheming for revenge, rivalries and loyalties in the Forbidden City. Reading 
this novel was a moving and wonderful excursion into a different time.""A passionate story, richly imagined in the 
spaces of real history. Melissa Addey meticulously evokes a strange, beautiful and harsh society." Emma Darwin, 
award-winning author of The Mathematics of Love and A Secret Alchemy."Melissa Addey has given us a new take on 
the cherished but controversial legend of the Fragrant Concubine, one that weaves together the many conflicting 
versions of the story and plausibly embraces how romance might have blossomed between the brilliant Manchu 
monarch and his fragrant Muslim consort." Professor James Millward, author of A Uyghur Muslim in Qianlongs 
Court: The Meanings of the Fragrant ConcubineThere are many versions of the legend of the Fragrant Concubine.It is 
true that in 1760 the Chinese Emperor Qianlong conquered Turkestan and that a Muslim woman from that region was 
sent to the Forbidden City as his concubine. It seems she was something of a favourite, being promoted twice and 
given many gifts.But other stories have grown up around her.In China they say that her body emitted an irresistible 
natural fragrance and the Emperor was besotted with her. She was homesick, but he gave her many gifts to remind her 
of home and at last she fell in love with him and they lived happily ever after.But in her homeland they say that the 
woman was named Iparhan and born to a family of rebels. Brought to court by force, she kept daggers hidden in her 



sleeves to protect her honour. At last she took her own life rather than submit to the Emperors desire for her.I found 
myself wondering which woman was the real Fragrant Concubine. Which ending was true: the sad one or the happy 
one?This novel is about what might have happened. 


